
ZASÍLATELSKÁ SMLOUVA
uzavřená podle § 2471 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Horizon Cargo s.r.o..
se sídlem Pod svahem 454/30, 140 00 Praha 4 - Braník
IČO: 25763555
DIČ: CZ2576355
bankovní spojení: , č.ú.:
zastoupena jednatelem Janem Štěpánkem

(dále jen „zasílatel“)

a

Fakultní nemocnice Královské Vinohrady
se sídlem Šrobárova 1150/50, Praha 10
IČO: 00064173
DIČ: CZ00064173
zřizovatel Minist R
bankovní spojení , č.ú:
zastoupena Doc. MUDr. Robertem Grillem, lem

(dále jen „příkazce“)

Čl. I
Předmět smlouvy

1) Tuto smlouvou se zasílatel zavazuje zajišťovat přepravu očních tkání lidského původu
/podpoložky kombinované nomenklatury celního sazebníku ex. 3001 90 20/ určených za
účelem transplantace na základě vývozních povolení MZ ČR evidenční č. 58/2019,
evidenční č. 59/2019, evidenční č. 60/2019, evidenční č. 61/2019 pro příkazce vlastním
jménem na jeho účet.

2) K udílení pokynů jsou určeni zaměstnanci Oční tkáňové banky při Oftalmologické klinice
Fakultní nemocnice Královské Vinohrady (dále jen „OTB“).

3) Dokladem o řádném ukončení přepravy – resp. o řádném předání zásilky dopravcem
příjemci – je bez výhrad příjemcem potvrzený doklad o převzetí zásilky (proof of
delivery sheet)

Čl. II
Práva a povinnosti zasílatele

1) Zasílatel je povinen s vynaložením odborné péče sjednat způsob a podmínky přepravy
odpovídající co nejlépe zájmům příkazce a dbát jeho příkazů.



2) Zasílatel odpovídá za škodu na převzaté zásilce vzniklou při obstarávání přepravy od
jejího převzetí k přepravě do předání zásilky příjemci. Vzniklé škody při přepravě je vždy
bez prodlení nahlá tě OTB manažerovi pro o zás
tel: mob.tel.: fax:
email: , V případě poškození nebo pozdního dodání
zásilky příkazu a uvedeného časového údaje na zásilce, vrací zasílatel
příkazci plnou cenu plnění dle čl. III této smlouvy. Zasílatel je povinen zásilky pojistit
pro účely krytí odpovědnosti zasílatele za škody na přepravované zásilce.

3) Zasílatel se dále zavazuje:
a. Zajistit, aby se zásilkou nakládaly pouze fyzické osoby starší 18 let, způsobilé

k právním jednáním, bezúhonné, zdravotně a odborně způsobilé pro konkrétní
druh činnosti v souladu s požadavky, uvedenými na přepravním boxu a
nákladovém listu – AIRWAYBILL a vytvořenými a udržovanými v rámci
systému zachování jakosti zásilky

b. Zajistit dle instrukcí zaměstnanců OTB časově nejbližší spoj s vyhovujícím
leteckým přepravcem do místa určení, způsob zaknihování letecké přepravy a
zaslat kopii vystavených p ů bez prodlení zástupci OTB
elektronickou poštou na adresu nebo faxem

c. Vyřídit celní dokumenty a nutn nému propouštění tkání z ČR.
d. Vést seznam dokumentace Vývozního povolení MZ ČR, zapisovat přesné údaje a

počty vyvezených tkání. Po uplynutí doby, na které se povolení vydává, seznamy
zkontrolovat a předat zpět na pracoviště oční tkáňové banky manažerovi provozu
OTB v předem smluveném termínu

e. Zajistit bezproblémové předání zásilky s oční tkání k transplantaci na místo určení
ve stanoveném termínu, zajistit potřebnou komunikaci s přepravci a s Celním
úřadem na místě určení.

f. Zajistit, aby přepravní box byl během leteckého transportu uložen na předem
stanoveném a bezpečném místě bez expozice extrémních teplot (min. +8o Celsia,
max. + 30o Celsia) a byl zajištěn proti změně polohy. O přepravních instrukcích,
správné manipulaci a způsobech uložení během letecké přepravy i v místě určení
do doby předání zásilky je zasílatel povinen instruovat ostatní osoby, nakládající
po dobu přepravy s transportním boxem.

g. V případě, že nebude zásilka předána bez prodlení adresátovi, zajistit, že bude
přepravní kontejner, obsahující tkáň k transplantaci, uložen do doby převzetí
v dočasném úložišti v chladových podmínkách (teplota +2o až +8o Celsia). Tyto
podmínky je povinen uvádět vždy na průvodním nákladovém listu /AWB/ tak,
aby bylo v průběhu předávání zásilek vždy jasné, jak se s vzácným lidským
materiálem musí zacházet.

h. Zajistit, že v případě jakéhokoliv prodlení při přepravě bude pracoviště OTB o
této skutečnosti bez prodlení zasílatelem inf nicky na č.

elektronickou poštou na adresu nebo faxem:
2 a pokud bude prodlení způsobeno nedbalostí, přebírá zasílatel za
toto prodlení odpovědnost.

i. Po vyzvednutí zásilky s lidskou tkání ve finální destinaci příjemcem informovat
pracoviště OTB elektronickou poštou na adresu formulář
„Potvrzení o předání zásilky“ tzv.“Proof od delivery í datum a
čas vyzvednutí, přičemž musí být zachována anonymita dárce a příjemce tkáně
nebo buněk.

j. V případě výskytu závažné nežádoucí události, závažné nežádoucí reakce nebo
podezření na ně, provést neodkladně veškerá dostupná opatření směřující



k zajištění nápravy a k omezení nepříznivého působení na zásilku na nejnižší
možnou míru.

Čl. III
Cena plnění

1) Zasílatel se zavazuje poskytovat své služby za smluvní sazby s tím, že dopravné a
vedlejší poplatky k jednotlivým zásilkám budou fakturovány po jejich uskutečnění.

2) Eventuelní navýšení cen palivového příplatku bude řešeno dodatkem k této smlouvě.
3) Ceník zasílatele, platný po celou dobu trvání smlouvy, je nedílnou přílohou této

smlouvy.

Čl. IV
Platební podmínky

1) Faktura (daňový doklad) bude obsahovat veškeré podstatné náležitosti s uvedením
sazby DPH. Lhůta splatnosti faktur je 60 kalendářních dní ode dne data vystavení.
Dnem úhrady je připsání částky na účet zasílatele.

2) Faktura (daňový doklad) musí obsahovat veškeré náležitosti vyžadované příslušnými
právními předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů.

3) V případě, že zasílatelem vystavená faktura (daňový doklad) bude obsahovat nesprávné či
neúplné údaje, je právem příkazce takovou fakturu (daňový doklad) do uplynutí doby
splatnosti vrátit s vyznačením důvodu vrácení. Zasílatel podle charakteru nedostatků fakturu
(daňový doklad) opraví nebo vystaví novou. U opravené nebo nové faktury (daňového
dokladu) běží nová lhůta splatnosti, která nesmí být co do počtu dnů kratší než doba splatnosti
původní faktury (daňového dokladu). Vrátí-li příkazce vadnou fakturu (daňový doklad)
zasílateli, přestává běžet původní doba splatnosti. V takovém případě není příkazce v prodlení
s placením. Celá doba splatnosti běží znovu od doručení opravené nebo nově vystavené
faktury (daňového dokladu) zasílatelem, pokud nebude mezi smluvními stranami dohodnuto
jinak.

4) Předmětnou fakturu (daňový doklad), jakož i veškerou korespondenci, zašle zasílatel
na adresu příkazce

5) Bude-li příkazce v prodlení s úhradou odměny, je zasílatel oprávněn účtovat si
zákonný úrok z prodlení z dlužné částky.

Čl. V
Práva a povinnosti příkazce

1) Příkazce se zavazuje oznamovat zasílateli neprodleně jakékoliv změny skutečností, jež
mohou mít podstatný vliv na závazky plynoucí z této smlouvy.

2) Příkazce je povinen poskytnout zasílateli správné údaje o obsahu zásilky a jeho
povaze, jakož i o jiných skutečnostech potřebných k plnění této smlouvy a odpovídá
za škodu, která zasílateli vznikne po porušení této povinnosti

3) Zasílatelský příkaz příkazce předá zasílateli. Za zasílatelem přijatý se považuje každý
neodmítnutý individuální zasílatelský příkaz k obstarání konkrétní přepravy.

4) Příkazce se zavazuje provést proškolení pověřených osob zasílatele o předefinovaných
způsobech manipulace a přepravy zásilky.



5) Příkazce se zavazuje provést bezpečné zabalení zásilky s lidskou tkání do přepravního
kontejneru, obal vždy označit správnými přepravními štítky, obsahující přesnou adresu
přijímacího subjektu, včetně kontaktních spojení, na přepravních štítcích vyznačit
způsoby správné manipulace během přepravy a vyznačit přesné datum a čas balení
zásilky s ohledem na monitoring doby přepravy tkáně v předem definovaných
teplotních podmínkách přijímacím subjektem.

Čl. VI
Trvání smlouvy

1) Tato smlouva se sjednává na dobu určitou jednoho roku ode dne nabytí její účinnosti.

Čl. VII
Ukončení platnosti

1) Tato smlouva může být ukončena dohodou, výpovědí či odstoupením.
2) Výpovědní lhůta činí 30 kalendářních dní a počíná běžet od prvního dne následujícího

měsíce po doručení výpovědi protistraně.
3) Odstoupit lze od této smlouvy za podmínek stanovených zákonem č. 89/2012 Sb.,

občanským zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů.
4) V případě, že písemnou výpověď či písemné odstoupení nelze bez zavinění jedné

smluvní strany doručit druhé smluvní straně na adresu uvedenou v záhlaví této
smlouvy, či na nově písemně oznámenou adresu, má se za to, že je doručeno pátý
pracovní den po jejím prokazatelném odeslání formou doporučené zásilky
prostřednictvím České pošty

Čl. VIII
Závěrečná ustanovení

1) Smluvní strany se dohodly, že práva a povinností z této smlouvy nemohou převést na
třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany.

2) Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností v souvislosti s právy a
povinnostmi smluvních stan vzniklými na základě této smlouvy. Smluvní strany vylučují
uplatnění ustanovení § 1740, § 1757 odst. 2, odst. 3 občanského zákoníku.

3) Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních s platností originálu, kdy každá
smluvní strana obdrží po jednom.

4) Všechny případné spory se smluvní strany zavazují řešit přednostně dohodou a
smírnou cestou.

5) Tuto smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemními dodatky odsouhlasenými
oběma smluvními stranami

6) Přílohy: Příloha č. 1 – Ceník zasílatele
Příloha č. 2 – Výpis z veřejného rejstříku zasílatele

7) Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Účinnosti tato
smlouva nabývá dnem jejího uveřejnění v registru smluv ve smyslu ust. § 6 odst. 1, § 9 zákona
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Tuto
smlouvu uveřejní v registru smluv příkazce.



8) Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu pečlivě přečetly, jejímu obsahu
rozumí a souhlasí s ním a na důkaz toho připojují své podpisy.

V Praze, dne 28.3.2019 V Praze, dne 17.4.2019

__________________________ _______________________

Jan Štěpánek Doc. MUDr. Robert Grill, Ph.D., MHA
jednatel ředitel

Horizon Cargo s.r.o. Fakultní nemocnice Královské Vinohrady


